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ESTA ODLUKA 0 SPROVODENJU PREPORUKA KOMISIJE ZA 
RAZMATRANJE LJUDSKIH PRAVA 

Datum usvajanja: 2. jun 2026. godine 

Predmet br. 2011-20 

X i 115 ostalih podnosilaca ialbe 

protiv 

EULEX-a 

Komisija za razmatranje Ijudskih prava (u daijem tekstu: ,,Komisija"), na sednici 
odrýanoj 2. juria 2026. godine, u sledeôem sastavu: 

Gda. Marina MANCINI, vritac du±nosti predsedavajuOeg tlana, 
G. Petko PETKOV, elan, 

uz podrku 
Gde. Pie HOLM, pravne slu±benice, 

razmotrila je gore navedenu ±albu podnetu u skiadu sa ZajedniCkom akeijom Saveta 
2008/124/ CFSP od 4. februara 2008. godine, Konceptom odgovornosti EULEX-a od 
29. oktobra 2009. godine, kojim je uspostavijena Komisija za razmatranje ljudskih 
prava, kao i Pravilnikom o radu Komisije, sa poslednjim izmenama I dopunama od 2. 
juna 2026. godine, I 

nakon veôanja, donela sledeáe: 

I. OPTI PREGLED PREDMETA I ODLUKA KOMISIJE OD 22. APRILA 2015. 
GODINE 

1. Ovaj predmet odnosi se na teke povrede ljudskih prava. Radi podseôanja, 
predmet se odnosi na navode o neprimerenom postupanju i dugotrajnoj 
izlo±enosti olovu u kampu za interno raseijena lica (IRL), kao I na povezane 
povrede osnovnih prava 115 podnosilaca ±albe romske etniCke pripadnosti, koje 
proizlaze iz radnji i propusta koji se mogu pripisati razliCitim nadle±nim organima. 

2. Zbog ograniCenja nametnutih njenoj nadle±nosti, Komisija za razmatranje 
ljudskih prava bila je nadle±na iskijuCivo za razmatranje navodnih povreda prava 
koje se mogu pripisati Misiji EULEX-a na Kosovu (u daijem tekstu: Misija") u 
vrenju njenog izvrnog mandata. 



3. Odlukom ad 22. aprila 2015. godine, Komisija je utvrdila da je Misija odgovorna 
za povredu prava podnosilaca aIbe na de!otvoran pravni lek, zajemëenog, 
izmedu ostalog, ëlanom 13. Evropske konvencije a ljudskim pravima. Za 
zakljuãke Komisije ad pasebnog znaáaja bila je áinjenica da Misija nije sprovela 
delotvornu istragu akalnosti pad kojima su asnovna prava &tava bila pavredena 
od strane drugih organa viasti. 

4. Shodno tame, Komisija je, u skiadu sa pravilorn 34 Pravilnika o radu, uputila 
sledeáe preporuke efu Misije (u daijem tekstu: ,,SM"): 

,,ef Misije treba da naIoi nadleýnim slu±benicima EULEX-a da izvre provere kod 
nadlefrih organa Kosova radi utvrdvanja da Fje u avam predmetu pakrenuta istraga 

ukoliko jeste, u kajoj se fazi pastupka predmet nalazi. ef Misije treba da abavesti 
Kamisiju o rezultatima tih provera. 

Pa prijemu navedenih informacija, ef Misije treba da naloii tuiocima EULEXa da 
razmatre moguônost preuzimanja nadle±nosti nad predmetom u skladu sa ölanom 
7AZakana br. 04/L-273, uzimajuOi u obzir sve relevantne okolnosti navedene u ovaj 
odluci, a naraáita patrebu da Misija obezbedi delotvornu zatitu prava padnosilaca 
±albe. Sef Misije treba da obavesti Kamisiju o odluci tu2ioca u tam pogledu." 

5. Komisija je takadë zatra±ila ad tadaänjeg §efa Misije da Komisiji dostavi tra±ene 
informacije najkasnije da 15.juna 2015. godine. 

6. Dana 31. avgusta 2015. gadine, ef Misije obavestia je Komisiju a nizu mera 
preduzetih radi sprovodenja preporuka Kamisije. Konkretna, uputila je dopis 
vriacu du±nosti efa Izvrnog odseka EULEX-a i vriocu duýnosti glavnog 
tu±ioca EULEX-a, zahtevajuôi ad njih da razmotre Odluku Komisije i procene 
moguônost primene álana 7A Zakona br. 04/L-273 o izmenama I dapunama 
zakana koji se odnose na mandat Misije Evropske unije za viadavinu prava u 
Republici Kasava (Zakon a nadleýnosti) na predmetni kriviëni predmet, kao I 
moguOnost njegove dodele tu±iocu EULEX-a usled pastojanja ,,vanrednih 
okalnasti" u smislu navedene odredbe. 

7. Dana 19. avgusta 2015. godine, vriIac du±nasti efa Izvrnag odseka EULEX-a 
I vrëilac du±nosti glavnog tu±ioca EULEX-a abavestili su efa Misije da su, U 

skiadu sa ölanom 7AZakona a nadle±nasti, glavni dr±avni tu±ilac Kasova I glavni 
tu±ilac EULEX-a zajedniáki razmotrili predmet i zakljuáili da nisu ispunjene 
,,vanredne okolnosti" predvidene álanam 7A, te da ne postoje uslovi za 
uspostavijanje nadle±nosti tu±ilaca EULEX-a. Medutim, vrëilac du±nosti glavnog 
tu±ioca EULEX-a uverio je efa Misije da bi, ukolika bi takve okalnasti nastupile 
u buduánosti, predmet i maguOnost primene álana 7A mogli biti ponovo 
razmotreni. 

8. Nadalje, vriIac duýnosti glavnog tu±ioca EULEX-a naveo je da je Komisija u 
svojoj odluci a osnovanosti ±albe kritikovala EULEX zbog pokretanja istrage 
jedan dan nakon takozvanog ,,krajnjeg roka" ad 14. aprila 2014. godine. Takode 
je naveo da u torn trenutku nije bila daneta odiuka a pokretanju istrage, veô da 
se predmet i daije nalazia u fazi prehminarne istrage radi utvrdivanja da Ii je 
izvreno krivióno delo I, ukoliko jeste, identifikavanja ica koje bi moglo biti 
osumnjiãeno za njegovo izvrenje. VriIac du±nosti glavnog tu±iaca EULEX-a 
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dalje je naveo da zastupnik podnosilaca ±albe nije odgovorio na zahteve za 
dostavijanje informacija koje je uputlo lokalni tu±ilac, kao I da su informacije koje 
su dostavili podnosioci 2a1be male veoma ograniãenu dokaznu vrednost. 

9. Uprkos navedenom, IokaIrii tuilac zadu±en za predmet prosledlo je kriviënu 
prijavu Specijalnom tuýilatvu Kosova radi ocene njegove nadle±nosti za 
postupanje u predmetu. Odgovor je bio negativan. Prema navodima zamenika 
glavnog tu±ioca Specijalnog tu2ilatva, nije bib indicija da se radi o predmetu 
organizovanog kriminala, te stoga predmet nije potpadao pod nadle±nost 
Specijalnog tu±ilatva. Shodno tome, predmet je ostao u nadle±nosti kosovskih 
tu2ilaókih organa. 

10. Vrilac duýnosti glavnog tuioca EULEX-a naveo je da áe tu±ilac EULEX-a koji 
je ranije bio zaduýen za predmet biti na raspolaganju lokalnom tu±iocu u okviru 
svoje mentorsko-savetodavne uboge. 

11. Dana 13. septembra 2015. godine, podnosioci ±albe dostavili su svoje izjanjenje 
povodom informacija koje je dostavio §ef Misije. Nisu so saglasili sa navodima 
efa Misije da predmet ne potpada pod nadlefrost EULEX-a. Takode su tvrdili 

da, suprotno navodima efa Misije, njihov zastupnik nije bio kontaktiran od strane 
EULEX-a. 

12. Nakon toga, Komisija je donela pet (5) propratnih odluka u vezi sa ovim 
predmetom. 

II. PRVA PROPRATNA ODLUKA 

13. U propratnoj odluci od 11. novembra 2015. godine, Komisijaje primila k znanju 
korake koje je ef Misije preduzeo radi sprovodenja njenih preporuka, kako su 
navedeni u njegovom dopisu od 31. avgusta 2015. godine. 

14. Komisija je izrazila zadovoljstvo áinjenicom da je §ef Misije sproveo njenu 
preporuku da od nadlefrih Iokalnih organa zatraýi informacije o tome da Ii je 
istraga joä uvek u toku. U tom kontekstu, Komisija je napomenula da je predmet 
po prvi put upuOen kosovskim tu±ilaãkim organima u novembru 2013. godine, 
odnosno gotovo dye godine ranije. Komisija je takode konstatovala da ef Misije 
nije dostavio informacije o tome da Ii su tokom istrage prikupijeni relevantni 
dokazi, niti da Ii su kosovski tu±ilaóki organi sasluali bib koje svedoke. Takode 
ne pru±io informacije o moguáem vremenskom okviru za okonëanje istrage. 
Nadaije, nije utvrdeno da su ±rtve bile sutinski ukljuãene u istragu koja je jo 
uvek bila u toku. Stoga nije dokazano, na naãin koji bi zadovoljio Komisiju, da je 
u istrazi ostvaren stvarni napredak. U tim okolnostima, Komisija je smatrala da je 
pravo podnosilaca albe na delotvoran pravni lek, zagarantovano ãlanom 13 
Evropske konvencije o ljudskim pravima, i dabje ugro±eno usled izostanka 
konkretnih i proverljivih napora da se predmet istra±i blagovremeno i debotvorno. 

15. Nadalje, Komisija je konstatovala da su giavni dr2avni tuýilac Kosova i glavni 
tu±ilac EULEX-a odluãili da predmet ne dodele tu±iocu EULEX-a. Komisija je 
smatraba da bi debotvornost istrage bila znaóajno unapredena da su u vodenju 
istrage bili anga±ovani struönost i resursi EULEX-a. 
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16. Shodrio tome, Komisija je smatrala da koraci koje je EULEX do tada preduzeo 
nisu bill dovoljni da obezbede delotvornu zaètitu osnovnog prava podnosilaca 
±albe na delotvoran pravni lek. Stoga je pozvala Misiju da nastavi saradnju sa 
nadleýnim kosovskim organima radi praOenja napretka istrage. Komisija je dalje 
pozvala efa Misije da dostavi informacije o tome kako se u praksi tumaãi pojam 
,,vanredne okolnosti" u smislu álana 7A Zakona o nadle±nosti, kao kriterijum za 
odluöivanje o tome da Ii Oe predmet biti dodeijen tu2iocima EULEX-a. 

17. Komisija je utvrdila da je ëef Misije samo de/imiOno sproveo njene preporuke i da 
je pravo podnosilaca ±albe na delotvoran pravni lek i dalje bib ugro±eno usled 
izostanka dokazano delotvorne istrage u predmetu. Sef Misije je pozvan da do 
28. februara 2016. godine obavesti Komisiju o napretku istrage. 

18. ef Misije je odgovorio Komisiji 2. marta 2016. godine. U vezi sa tumaáenjem 
pojma ,,vanredne okolnosti" u smislu ëlana 7A Zakona o nadle±nosti, kao 
kriterijuma za preuzimanje predmeta od strane tuýilaökih organa EULEX-a, ef 
Misijeje naveo da primena ãlana 7Azahteva zajedniëku odluku glavnog drbvnog 
tuioca Kosova i glavnog tu±ioca EULEX-a, te da se svaki predmet stoga 
zajedniãki ocenjuje. 

19. ef Misije je naveo da su glavni dr2avni tu±ilac Kosova i vrilac du±nosti glavnog 
tu±ioca EU LEX-a u oktobru 2014. godine usaglasili postupak za ocenu postojanja 
takvih okolnosti. Konkretno, prilikom svake takve ocene primenjivali bi se sledeOi 
kriterijumi: 

a da Ii bi struónost i iskustvo tu±ilaca EULEX-a doprineli delotvornom 
sprovodenju istrage I kriviánog gonjenja u predmetu; 

da Ii postoje osnovi za sumnju da se vröi iii pokuava izvriti neprimeren 
uticaj na istragu iii kriviãno gonjenje; 

o da II se predmet koji je predmet istrage iii kriviãnog gonjenja pdnosi na 
interese drýava ãlanica Evropske unije iii ukuóuje uöeOe bib kog ölana 
osoblja EULEX-a na Kosovu. 

20. ef Misije je naveo da bi, ukoliko bi jedan iii viäe navedenih kriterijuma bill 
ispunjeni, glavni tu±ilac I zamenik glavnog tu±ioca Specijalnog tuýilatva Kosova, 
odnosno glavni tuýilac Osnovnog tu±ilatva u Mitrovici, zajedno sa tu±iocem 
EULEX-a, podneli obrazlo±eni predlog glavnom dravnom tu±iocu Kosova i 
glavnom tu±iocu EULEX-a radi dodele predmeta tu±iocu EULEX-a, bib kao 
iskljuëivo nadle±nom tu2iocu ili u okviru meäovitog tu±ilaëkog tima, u zavisnosti 
od okolnosti konkretnog predmeta. 

21. S obzirom na to da su tu±ioci EULEX-a bili ukljuóeni u predmet od njegove rane 
faze, smatralo se da nijedan od navedenih kriterijuma nije bio ispunjen. Predmet 
nije sadr±ao elemente koji bi zahtevali posebnu struãnost ih iskustvo tuýilaca 
EULEX-a; nije bib indicija o pokuèajima uticaja na istragu; a lokalni tu±ioci su 
pokazali spremnost I sposobnost da postupaju u predmetu. Shodno tome, u 
poãetnoj fazi predmeta formiran je meëoviti tu±ilaáki tim. Nadaije, nije se Oinibo da 
se predmet odnosi na interese dr±ava álanica Evropske unije, niti je u predmet 
bio ukljuãen bib koji elan osoblja EULEX-a. 

El 



22. ef Misije je takodè naveo da se predmet nalazio, i da se I dalje nalazi, U 

preliminarnoj fazi istrage radi utvrdivanja da II je izvreno kriviãno delo i, ukoliko 
jeste, kojeje kriviëno delo izvräeno I koja bi lica mogla biti osumnjiáena za njegovo 
izvrenje. Zastupnik podnosilaca ±albe nije odgovorlo na nedavne zahteve za 
dostavljanje informacija koje mu je uputio lokalni tu±ilac, te se ãinilo da informacije 
koje su podnosioci ýalbe do tada dostavili imaju ograniOenu dokaznu vrednost. 

23. U pogledu trenutriog statusa predmeta, §ef Misije je naveo da se tu±ilac EULEX-
a sastao sa novim lokatnim tuýiocern kojern je predmet dodeijen nakon 
suspenzije tu2ioca koji je prvobitno bio zadu±en za predmet zbog sumnje na 
zioupotrebu slu±benog poloýaja, kako bi razgovarali o do tada preduzetirn 
radnjama. Lokalni tu±ilac je izrazio ±aljenje §to nije blo u moguônosti da 
preduzme bib kakve istrafre radnje, navodeái da je blo preoptereOen vodenjem 
istraga u hitnijim predmetima u kojima su okrivtjeni bill u pritvoru. Medutim, 
obavestio je tu±ioca EULEX-a o svojoj nameri da se obrati Dr±avnom tu±itaätvu 
radi dobijanja smernica u vezi sa predmetom, te da Oe nakon toga postupati u 
skladu sa ishodom tih konsultacija. 

24. Lokalni tu±ilac je takode naveo da bi kriviöno debo koje bi najverovatnije moglo 
proizaOi iz ëinjenica ovog predmeta bib krivióno deto ,,izazivanje opte opasnosti", 
ka±njivo prema Otanu 365 Kriviánog zakonika Kosova (Zakbn br. 04/L-082). U 
torn sluãaju prirnenjivao bi se rok zastarelosti kriviënog gonjenja propisan ãtanom 
106 Kriviónog zakonika Kosova, te je postojala velika verovatnoáa da je nastupila 
zastarelost kriviënog gonjenja za navedeno kriviàno delo. To bi, u sutini, znaáilo 
cia bi kriviöna prijava morala biti odbaáena. 

25. ef Misije je naveo da je gtavni tu±ilac EULEX-a dao uveravanja da bi tuýIlac 
EULEX-a koji je ranije bio zadu±en za predmet, u svakom sluöaju, mogao biti 
stavljen na raspolaganje bokalnom tu±iocu u mentorskom I savetodavnom 
svojstvu, izvan okvira izvrnog mandata EULEX-a na Kosovu. Pored toga, svaka 
zainteresovana strana mogla je u bib kom trenutku podneti obrazlo±eni 
podnesak glavnom dr±avnorn tu±iocu Kosova I glavnom tuýiocu EULEX-a, 
ukotiko bi smatrala da su se okolnosti promenile na naãin koji bi doveo do 
ispunjenja uslova iz ëtana 7A Zakona o nadle±nosti. ef Misije je takode naveo 
da je gtavni tuýilac EULEX-a dostavio odluku Komisije, zajedno sa svojom 
analizom predmeta, glavnorn dr±avnorn tu±iocu Kosova na razrnatranje. 

26. Dana 12. jula 2016. godine, Sekretarijat Kornisije uputio je dopis öefu Misije kojim 
ga je obavestio da áe Kornisija nastaviti razmatranje predmeta radi donoenja 
druge naknadne odluke. S tim u vezi, Komisija je zatra±iba od §efa Misije da 
dostavi sve dodatne informacije koje su mu na raspotaganju, naroáito u pogledu 
eventualnog napretka istrage. Kornisija je takode zatra±ila informaciju o tome da 
Ii je tu211ac EULEX-a bio uktjuóen u predmet u svojstvu mentora i u okviru svoje 
funkcije praáenja postupka. Komisija je zatra±ila da §ef Misije dostavi odgovor 
najkasnije do 19. avgusta 2016. godine. 

27. ef Misije je odgovorio 17. avgusta 2016. godine, navodeái da predrnet sada 
potpada pod iskljuãivu nadleýnost lokalnog tu2ioca u Osnovnom tuýilatvu U 

Mitrovici I da tu±ioci EULEX-a nisu bill ukljuöeni ni u kakvu formalnu mentorsku 
niti nadzornu aktivnost. Medutim, §ef Misije je naveo da se rukovoditac tirna 
tu±ilaca EULEX-a u Mitrovici sastao sa novoirnenovanirn lokalnim tu±iocem 2. 
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februara 2016. godine (videti taáku 23 ove odluke), a zatim ponovo 3. avgusta 
2016. godine, kako bi utvrdio da Ii je ostvaren bib kakav daiji riapredak u istrazi. 

28. Na sastanku odr±anom 3. avgusta 2016. godine, lokalni tuýilac je naveo da od 
sastanka odrýanog 2. februara 2016. godine nije preduzeo nijednu istra±nu 
radnju. MedDtim, istakao je da je izvrio uvid u spis predmeta i zakuëio da bi se 
postupak mogao odvijati u dva moguáa pravca. Prvo, predmet bi mogao biti 
procesuiran pa optu±bi za kriviãno delo izazivanje opëte opasnosti", a drugo, pa 
optu±bi za krivióno delo ,,organizovani kriminal", Mo bi zriaáilo da bi predmet 
potpadao pod iskljuëivu nadleýnost glavnog dr2avnog tu±ioca. Cinilo se da daje 
prednost prvoj moguánosti, koja bi dovela do obustave postupka usled 
nastupanja zastarelosti kriviönog gonjenja, u skiadu sa rokom propisanim álanom 
106 Kriviãnog zakonika Kosova. 

29. Tu2iIac EULEX-a zakazao je naredni sastanak sa lokalnim tu±iocem za 10. 
avgust 2016. godine, au je lokalni tu211ac naknadno otkazao sastanak uz 
obrazlo±enje da ima hitnije sluýbene obaveze kojima se mora posvetiti. 

30. ef Misije je, u zakuëku, naveo da je, usled izostanka napretka u predmetu i 
nepreduzimanja konkretnih radnji od strane lokalnog tu±ioca, glavni tuiIac 
EULEX-a 10. avgusta 2016. godine zatra±io da Savetodavna jedinica EULEX-a 
za pitanja pravosuda preuzme formalno praOenje predmeta. 

Ill. DRUGA PROPRATNA ODLUKA 

31. U drugoj propratnoj odluci od 10. januara 2017. godine, Komisija je konstatovala 
dalje korake koje je §ef Misije preduzeo radi sprovodenja preporuka Komisije. 
Medutim, smatrala je da ti koraci nisu bill dovoljni ,,da obezbede delotvornu zaMitu 
prava podnosilaca ±albe na delotvoran pravni lek". Nakon razmatranja najnovijih 
informacija koje je dostavio ef Misije, Komisija je donela sledeáe zakljuáke I 
uputila sledeáe preporuke: 

IzjavIjuje da §ef Misije do tada nije bio u moguánosti da dodatno sprovede 
preporuke Komisije sadr±ane u prvobitnoj odluci I nalazima Komisije od 22. aprila 
2015. godine. 

IzjavIjuje da je pravo podnosilaca ±albe na delotvoran pravni lek I daije bib 
ugro±eno usled nepostojanja dokazano delotvorne istrage u ovom predmetu. 

Poziva Misiju, posredstvom §efa Misije, da redovno pribavija a±urirane 
informacije od nadbe±nih kosovskih organa a napretku istrage, naroáito u pogledu 
statusa formalnog praáenja predmeta od strane tuioca EULEX-a. 

Paz/va Misiju da nastavi komunikaciju sa nadle±nim kosovskim organima radi 
praOenja napretka u ovom predmetu. 

Poziva ëefa Misije da do 28. februara 2017. godine obavesti Komisiju o napretku 
navedene istrage." 



32. Kao odgovor na navedeno, ef Misije je dopisam ad 29. maja 2017. godine 
obavestio Komisiju da, suprotna ranijim navodima, predmet nije blo zatvoren, yea 

" da se i daije nalazia u fazi istrage pred Osnovnim tu±ilaMvom u Mitrovici (Vuóitrn). 

33. Dana 15. decenibra 2017. godine, Komisija se ponova obratila efu Misije sa 
zahtevam za dastavijanje auriranih informacija o daijem toku pastuparija U 

predmetu. 

34. efMisijeje odgovario dopisom ad 30. marta 2018. godine, navadeOi daje Misija 
odr±ala vie sastanaka sa nadle±nim palicijskim I tu±ilaOkim organima ,,radi 
pribavljanja aýuriranih infarmacija a napretku istrage". ef Misije je takode 
pajasnio da je istraga u avom predmetu ad avgusta 2016. godine bila predmet 
praáenja od strane Savetadavne jedinice za pitanja pravosuda u okviru Divizije 
za jaãanje kapaciteta. Dalje je navea da je predmet I daije aktivan, all da se nalazi 
u preliminarnoj fazi istrage, te da ga Savetodavna jedinica za pitanja pravasuda 
I daije prati. 

35. Dopisam od 12. aprila 2018. godine, Kamisija je patvrdila prijem paslednjeg 
dapisa öefa Misije i pozvala ga da dopuni svaj odgavar informacijama a svakam 
daljem napretku u predmetu. 

36. ef Misijeje adgavario dopisam ad 22. maja 2018. gadine, u kajem je navea da 
,,nije ostvaren nikakav dalji znaóajan napredak ad dopisa ad 30. marta 2018. 
gadine". lako je ukazaa na vie sastanaka odrýanih u vezi sa avim predmetom, 
ef Misije je navea da se situacija nije prameriila ad njegavag prethadnag 

izveètaja i da adluka a pokretanju istrage ja uvek ne bila doneta. Takade je 
naglasia svaj stay da je ,,odgavornast institucija Kasova da spravedu delatvornu 
istragu". Na kraju, ef Misije je navea da áe Misija nastaviti da prati razvaj 
dagadaja u predmetu u okviru svojih moguOnasti I kapaciteta. 

37. Dapisam ad 17. januara 2019. gadine, Kamisija je uputila jo jedan zahtev za 
dastavljanje aýuriranih informacija a predmetu. Konkretna, od §efa Misije 
zatra±eno je da dastavi infarmacije o sledeOem: 

a da Ii je Misija upaznata sa bib kakvim razvojem dagadaja u avam predmetu 
ad dostavljanja poslednjeg izvetaja; 

a da Ii je Misija od tada preduzela dadatne korake Ui mere radi spravadenja 
preporuka Komisije; 

a da U su, prema saznanjima Misije, nadle±ni lakalni organi preduzeli bib 
kakve radnje radi unapredenja istrage u ovom predmetu I, naraëito, da Ii je 
predmet I dabje aktivan ih je zatvaren; 

a da U su adluke Komisije u vezi sa avim predmetom dostavijene nadle±nim 
lakalnim organhma zajedno sa spisima predmeta; 

o da Ii Misija sprovodi iii planira cia sprovodi bib kakve aktivnosti pratenja iii 
druge yldove daijeg postupanja u yezi sa ovim predmetom. 
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38. Dana 20. februara 2019. godine, èef Misije odgovorlo je na zahtev Komisije. 
Naveo je da je Jedinica za praáenje predmeta kontaktirala nadleýnog tu±ioca u 
Osnovnom tu±iIatvu u Mitrovici i da je obavetena da Se predmet i daije nalazi 
u preliminarrioj fazi istrage. Sef Misije je takode ukazao na promenu prirode 
mandata Misije i naveo da áe Misija nastaviti da periodiáno prati predmet. 
Nagiasioje da, u okviru va±eOeg mandata, Misija nije ovIaOena da pru2a savete 
lokalnim institucijama u pojedinaënim predmetima niti da obezbedi ostvarivanje 
prava 2rtava na delotvoran pravni lek. Takode je naveo daje glavni dravni tuýilac 
Kosova bio obaveten o odluci Komisije i odluci Savetodavne komisije za Ijudska 
prava (SKLjP) u vezi sa ovim predmetom. 

39.. Dana 22. februara 2019. godine, dopis §efa Misije dostavijen je zastupniku 
podnosilaca ±albe radi informisanja i pru±anja moguOnosti podnosiocima ±albe 
da dostave eventualna izjathjenja povodom njegovog sadr2aja. Istog dana, 
zastupnik podnosilaca aIbe potvrdio je prijem dopisa, potvrdio da i daije zastupa 
podnosioce ±albe I naveo da áe sva eventualna dodatna izjathjenja dostaviti 
najkasnije do 15. marta 2019. godine. 

40. Dana 3. marta 2019. godine, zastupnik podnosilaca ±albe obratio se Komisiji i 
izjasnio se povodom navoda efa Misije. Naveo je da odgovor èefa Misije ne 
sadr±i ,,nita novo" i da se u suMini svodi na tvrdnje da: a) odgovornost ne snosi 
Misija I b) Misija odbija da prizna ih postupi u skiadu sa odlukama Komisije. 
Takode je doveo u pitanje taánost I verodostojnost tvrdnje da kosovski organi 
sprovode istragu u ovom predmetu. Nadaije, pozvao je Komisiju da razmotri 
moguánost dosudivanja naknade Mete svakoj porodici. 

IV. TREOA PROPRATNA ODLUKA 

41. Dana 27. marta 2019. godine, Komisija je donela svoju treóu propratnu odluku. 
U toj odluci utvrdila je da podnosiocima ±albe jo uvek nije bio obezbeden 
odgovarajuOi pravni lek niti reparacija za povredu njihovih prava. 

42. Komisa je daije utvrdila da su nadle±ni lokalni organi preuzeli postupanje u 
predmetu I da sprovode istragu, kao i da se Misija obavezala da redovno prati 
njihove aktivnosti u vezi sa istragom. Komisa je naglasila potrebu da Misija 
skrene pa±nju nadleýnim lokalnim organima na znaëaj potpunog i delotvornog 
sprovodenja istrage u ovom predmetu, imajuOi u vidu da se radi o izuzetno tekim 
povredama Ijudskih prava. 

43. Konaëno, odgovarajuOl na navode zastupnice podnosilaca aIbe, Komisija je 
istakia da, na osnovu svog osnivaãkog akta, nema ovIaOenje da nato±i isplatu 
novãane naknade podnosiocima ýalbe (Godinji izveMaj KRLjP-a za 2016. 
godinu, str. 2 i 48-50; Zahiti protiv EULEX-a, 2012-14, 11. novembar 2014. 
godine, naroãito stay 16). 

44. Dana 12. septembra 2019. godine, Komisija se ponovo obratila efu Misije radi 
pribavijanja dodatnih informacija o sprovodenju preporuka Komisije I naporima 
uloýenim u otklanjanje povreda koje je Komisija utvrdita u ovom predmetu. 
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45. Dana 31. oktobra 2019. godine, Misija je odgovorila Komisiji I dostavila 
informacije o sprovedenim proverama. Deo tih informacija dostavijen je Komisiji 
na poverljivoj osnovi. Medutim, imajuOi u vidu znaöaj navedenih informacija, 
Komisija je pozvala Misiju da razmotri moguônost njihovog dostavijanja 
nadle±nim organima Evropske unije radi reavanja pitanja navedenih u tim 
informacijama. 

46. U vezi sa pitanjem Komisije da Ii je Misija upoznata sa bib kakvim novim 
razvojem dogadaja u istrazi ovog predmeta, Misija je navela da je predmet I daije 
aktivan: 

,,ali da, na±alost, od dopisa EULEX-a upuáenog Komisiji 20. februara 2019. 
godine nisu preduzeti nikakvi konkretni koraci. Odluka a pokretanju istrage nije 
doneta.' 

47. U pogledu pitanja Komisije o koracima ih merama koje je Misija preduzeba radi 
sprovodenja njenih preporuka nakon 20. februara 2019. godine, Misija je navela 
da je tuýiocu zaduenom za predmet dostavila primerak ,,Treáe propratne odluke 
o sprovodenju preporuka Komisije za razmatranje ljudskih prava" od 27. marta 
2019. godine, kao i drugih odluka Komisije koje so odnose na ova] predmet. Tom 
pribikom, Misija se takode raspitala kod nadle±nog tu±ioca da Ii je od februara 
2019. godine ostvaren bib kakav napredak u predmetu, teje obavetena da nisu 
preduzete nikakve dodatne radnje. 

v. OETVRTA PROPRATNA ODLUKA 

48. Dana 11. decembra 2019. godine, Komisija je donela svoju áetvrtu naknadnu 
odluku. U to] odluci, Komisija je utvrdila da podnosiocima ±abbe jo uvek nisu 
obezbedeni odgovarajuOi pravni lek niti reparacija za povredu njihovih prava, te je 
uputila sbedeáe preporuke: 

,,Poziva Misiju da nastavi da izvrava svoj mandat u najveáoj moguáoj men kako 
bi obezbedila purio potovanje i zatitu prava podnosilaca ±albe, kao i da primerak 
ove odluke dostavi nadleýnim bokalnim organima; 

Poziva Misiju da razmotri moguOnost dostavijanja suätirie poverljivih informacija 
relevantnim organima Evropske unije; 

Poziva Misiju da primerke ove odluke dostavi relevantnim strukturama unutar 
Misije, kao I relevantnim sagovornicima izvan Misije; 

Paz/va Misiju da sprovede sveobuhvatnu analizu raspoto±ivih sredstava kojima bi 
mogla delotvorno otkloniti povredu prava podnosilaca ±albe I da obavesti Komisiju 
o merarna koje predba±e u torn cibju; 

Poziva Misiju da, prerna potrebi, informie podnosioce ±albe I ukljuái ih u 
sprovodenje navedene analize; 

Poziva Misiju da razmotri moguOnost obraOanja drýavama ãlanicama, 
posredstvom Evropske slu±be za spoljne poslove (EFAS), u vezi sa moguónoôu 
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obezbeaivanja reparacije ih naknade za povredu prava padnosilaca 2albe koju je 
Komisija pripisala Misiji." 

49. Dana 18. decembra 2019. godine, Komisija je svoju odluku dostavila efu Misije 
I zatraýiia da Misija odgovori na navedene zahteve najkasnije do 16. marta 2020. 
godine. 

50. Dana 20. avgusta 2021. godine, Komisija se ponovo obratila Misiji, zatra±ivi 
informacije a sprovodenju preporuka sadr±anih u öetvrtoj naknadnoj odluci, aim 
to bude moguáe. 

51. ef Misije je odgovoria dopisom ad 20. decembra 2021. godine, obavestivi 
Komisiju da je Misija, nakon donoèenja poslednje odluke, izvriIa dodatne 
provere kod nadle±nih tu2ilaókih organa i utvrdila da nije ostvaren nikakav 
napredak u istrazi, koja je i daije bila u toku. Nadaije, §ef Misije je zatra±io ad 
Komisije da zakuãi razmatranje ovog predmeta. 

52. Dana 22. decembra 2021. godine, dopis èefa Misije dostavijen je zastupnici 
podnosilaca ±albe radi informisanja I pru±anja moguánosti podnosiocima ±albe 
da dostave eventualna izjaänjenja povodom njegovog sadr±aja. 

53. Narednog dana, zastupnica podnosilaca blbe odgovoriIa je da delotvoran pravni 
lek jo uvek nije obezbeden. Istakia je da je Misija mogla da se obrati ministru 
pravde I ministru za zajednice I povratak u vezi sa ovim predmetom. Takode je 
predlo±ila da novoosnovana Komisija za istinu i pomirenje bude obavetena a 
predmetu. Prema njenom miIjenju, Misija u suätini nije odgovorila ni na jedan ad 
zahteva koje je Komisija uputila. 

54. Dopisom ad 18. januara 2022. godine, Komisija je §efu Misije dostavila primerak 
dopisa zastupnika podnosilaca ýalbe. Sef Misije nije dostavio dadatna 
izjanjenja. 

VI. PETA PROPRATNA ODLUKA 

55. Dana 18. avgusta 2022. godine, Komisijaje donela svoju petu naknadnu odluku. 
U toj adluci utvrdila je da podnosiocima ±albe jo uvek nije obezbeden pristup 
delotvornom pravnom leku niti im je pru±ena adgovarajuáa reparacija za povredu 
njihavih prava. 

56. Komisija je izrazila zabrinutost ne samo zbog ãinjenice da nadle±ni lokalni argani 
I dalje nisu sproveli delotvornu istragu u ovom predmetu, yea j zbog toga §to 
Misija ne razmotrila nijednu ad preporuka sadrýanih u ãetvrtoj propratnoj odluci. 

57. Komisija je ponavila da obaveza Misije da atkloni pasledice povrede Ijudskih 
prava za kaju je adgavorna, u sktadu sa medunaradnim pravam Ijudskih prava, i 
daije pastoji, te da Misija ne mo±e da se poziva na promenu svog mandata kaa 
opravdanje za neobezbedivanje detatvornag pravnag leka, imajuti u vidu da je 
pavreda yea utvrdena. Komisija je prihvatila ãinjenicu da je istraga sada U 

nadle±nosti IakaInih argana, ëije postupanje nije u njenoj nadlefrasti da acenjuje 
sa aspekta uskiadenosti sa relevantnim standardima Ijudskih prava. Ipak, 
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naglasila je da bi kontinuirani izostariak bib kakve istrage I delotvornog pravnog 
leka za podnosioce ±albe nu±no podrazumevao nastavak povrede njihovih prava 
od strane Misije. 

58. Komisija je takode izrazila ozbiljnu zabrinutost zbog áinjenice da je §ef Misije u 
potpunosti zanernario njen poziv da Misija sprovede sveobuhvatnu analizu 
raspolo±ivih moguánosti za otklanjanje utvrdène povrede, da relevantnim 
organima Evropske unije dostavi suätinu predmeta, kao I da se obrati Evropskoj 
slu±bi za spoljne poslove (EEAS) radi razmatranja moguánosti obezbedivanja 
odgovarajuáeg delotvornog pravnog leka. 

59. ImajuOi u vidu navedeno, Komisija je odluáila da predmet ostavi otvorenim, 
ponovila sve preporuke sadr±ane u ãetvrtoj naknadnoj odluci u cebosti i pozvala 
Misiju da do 15. novembra 2022. godine dostavi iriformacije o njihovom 
sprovoc3enju. 

VII. NAKNADNO PRACENJE SPROVODENJA PREPORUKA 

60. Dana 4. novembra 2022. godine, Misija je predboila da umesto pisanog 
izjanjenja dostavi usmeno iziaganje. Medutim, usmeno iziaganje nije odr±ano 
zbog nedostatka kvoruma potrebnog za rad Komisije. 

61. Dana 14. avgusta 2023. godine, Komisija se ponovo obratila Misiji, ponovivëi 
poziv da do 2. oktobra 2023. godine dostavi informacije o sprovodenju preporuka 
sadr±anih u óetvrtoj propratnoj odluci, koje su u cebosti ponovijene U petoj 
propratnoj odluci. 

62. ef Misije je odgovorio dopisom od 14. novembra 2023. godine. Naveo je da je 
njegov prethodnik 7. februara 2023. godine posetio gbavnog tu±ioca Osnovnog 
tu±ibaëtva u Mitrovici radi pribavljanja informacija o statusu istrage u ovom 
predmetu, te da je torn prilikom obaveëten da je predmet i dabje aktivan, all da 
nije ostvaren nikakav napredak. Sef Misije je naglaslo: 

,,Predrnet stoga ostaje u nadbe±nosti kosovskih organa I EULEX ne mo±e 
preduzeti nikakve daije korake, buduôi da ne mo±e da se mea u nezavisne 
tu±ibaáke odluke ill radnje, niti da takve radnje preduzima u ime kosovskih 
organa." 

63. U pogledu preporuke da se razmotri rnoguánost dostavljanja sutine poverljivih 
informacija retevantnirn organirna Evropske unije, ëef Misije je naveo da je dopis 
u vezi sa tim informacijama upuáen komandantu civilnih operacija. 

64. to se tiOe preporuke da se prirnerci áetvrte i pete propratne odluke dostave 
relevantnirn strukturarna unutar Misije I relevantnim akterirna izvan Misije, ef 
Misije je naveo samo da se sve odluke Komisije distribuiraju rebevantnim 
jedinicama unutar Misije. 

65. U vezi sa preporukom da Misija sprovede sveobuhvatnu anabizu raspobo±ivih 
rnogutnosti za otkbarijanje povrede prava podnosibaca ýalbe, kao i da podnosioce 
±abbe ukbjuãi u takvu anabizu, §ef Misije je izjavio: 
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,,Misija nema na raspolaganju sredstva za otklanjanje povrede koju je utvrdila 
Komisija; tokom vie godina izvravaIa je svoj mandat u najveOoj moguáoj men i 
ne postoje dodatne informacije koje bi se mogle pru±iti, niti postoji svrha 
ukljuëivanja podnosilaca ±albe." 

66. U pogledu preporuke da se, posredstvom Evropske slu±be za spoljne poslove 
(EEAS), nazmotni moguOnost obraáanja dr±avama álanicama radi obezbedivanja 
reparacije iii naknade za povredu prava podnosilaca ±albe za koju je odgovonna 
Misija, §ef Misije je naveo da Misija nije u moguánosti da se obrata dr±avama 
ëlanicama po torn pitanju. 

67. Dana 6. januara 2026. godine, Komisija se ponovo obratila Misiji sa zahtevom za 
dostavijanje informacija o tome da Ii je preduzela bib kakve dodatne korake radi 
sprovodenja preporuka sadr±anih u petoj propratnoj odluci. 

68. efMisijeje odgovorio dopisom od 12. februara 2026. godine. Izjavioje: 

,,Radi sprovodenja preporuka Komisije u ovom predmetu, u men u kojoj je to bib 
mogute, EULEX je tokom du±eg vremenskog perioda savesno i dosbedno 
izvravao svoj mandat u najveOoj rnoguOoj men. EULEX smatra da ne postoje 
nikakvi dodatni koraci koje mo±e preduzeti u vezi sa ovirn predmetorn." 

69. Komisija prima k znanju navedenu izjavu I zakbjuëuje da se od Misije vie ne mogu 
razumno oëekivati dodatni napori u cibju sprovodenja njenih preporuka. 

KOMISIJA, IZ TIH RAZLOGA, 

UTVRDUJE da je ef Misije samo debimiëno sproveo preporuke Komisije; 

ODLUOUJE da zakljuái razmatranje ovog predmeta. 

Marina MANCINI, ' 

v.d. predsedavajuOeg ëbana 

Petko PETKOV, 
elan 


